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ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
สำาหรบั–หวัหน้า–นักรอ้ง
H5329

לְדָוִ֗ד
ของ–ดาวดิ
H1732

מִזְמ֥וֹר
เพลงสดดุี
H4210

ׁיר׃ שִֽ
บทเพลง

יָק֣וּם
ขอ–พระเจา้–ทรงลกุขึ้น

אֱ֭לֹהִים
พระเจา้
H0430

יָפ֣וּצוּ
ศัตรู–จะ–กระจดักระจาย

אוֹיְבָי֑ו
ศัตรู–ของ–พระองค์
H0341

וְיָנ֥וּסוּ
และ–ผูท่ี้–เกลียดชงั
H5127

יו שַׂנְאָ֗ מְ֝
ผูท่ี้–เกลียดชงั–พระองค์
H8130

מִפָּנָֽיו׃
จะ–หนีไป–จาก–พระพกัตร–์พระองค์
H6440

ขอพระเจา้ทรงลกุขึ้น ขอใหบ้รรดาศัตรูของพระองค์ถกูกระจดักระจายไป ขอใหบ้รรดาคนท่ีเกลียดชงัพระองค์หนีไปต่อพระพกัตรพ์ระองค์ด้วย

ף2 כְּהִנְדֹּ֥
เหมอืน–ควนั–ถกู–พดั–ไป
H5086

ן עָשָׁ֗
ควนั
H6227

ף נְדֹּ֥ תִּ֫
ทรง–พดั–ไป
H5086

ס כְּהִמֵּ֣
เหมอืน–ขีผ้ึ้ง–ละลาย
H4549

דּ֭וֹנַג
ขีผ้ึ้ง
H1749

מִפְּנֵי־
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

אֵשׁ֑
ไฟ
H0784

יאֹבְד֥וּ
คนชัว่–จะ–พนิาศ
H0006

ים שָׁעִ֗ רְ֝
คนชัว่
H7563

מִפְּנֵי֥
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

ים׃ אֱלֹהִֽ
พระเจา้
H0430

ควนัถกูขบัไปฉันใด ก็ขอทรงไล่พวกเขาไปฉันนัน้ ขีผ้ึ้งละลายต่อหน้าไฟฉันใด ก็ขอใหค้นชัว่พนิาศต่อพระพกัตรพ์ระเจา้ฉันนัน้

ים3 צַדִּיקִ֗ וְֽ
แต่–คนชอบธรรม
H6662

יִשְׂמְח֣וּ
จะ–ยนิดี
H8055

עַלְצוּ יַֽ֭
จะ–เปรมปรดีิ์
H5970

לִפְנֵי֥
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

ים אֱלֹהִ֗
พระเจา้
H0430

ישׂוּ וְיָשִׂ֥
และ–จะ–ชื่นชม–ยนิดี
H7797

ה׃ בְשִׂמְחָֽ
ด้วย–ความ–สขุ
H8057

แต่ขอใหค้นชอบธรรมมคีวามยนิดี ขอใหพ้วกเขาชื่นบานต่อพระพกัตรพ์ระเจา้ ใชแ่ล้ว ขอใหพ้วกเขาชื่นบานเป็นล้นพน้

ירוּ 4 ׀שִׁ֤
จง–รอ้งเพลง
H7891

֮ אלֹהִים לֵֽ
แด่–พระเจา้
H0430

זַמְּר֪וּ
จง–รอ้งเพลง–สรรเสรญิ
H2167

מ֥וֹ שְׁ֫
พระนาม–ของ–พระองค์
H8034

לּוּ סֹ֡
จง–ยก
H5549

לָרֹכֵב֣
ผู–้ทรง–ขี่
H7392

בָּ֭עֲרָבוֹת
ผา่น–ท่ีราบ
H6160

בְּיָהּ֥
พระยาห์
H3050

שְׁמ֗וֹ
พระนาม–ของ–พระองค์
H8034

וְעִלְז֥וּ
และ–จง–ชื่นชม–ยนิดี
H5937

לְפָנָֽיו׃
ต่อ–พระพกัตร–์พระองค์
H6440

จงรอ้งเพลงถวายแด่พระเจา้ จงรอ้งเพลงสรรเสรญิแด่พระนามของพระองค์ 
จงยกยอ่งพระองค์ผูเ้สด็จมาบนฟา้สวรรค์ทัง้หลายโดยพระนามของพระองค์คือพระเยโฮวาห ์และจงชื่นบานต่อพระพกัตรพ์ระองค์

י5 אֲבִ֣
บดิา
H0001

יְת֭וֹמִים
ของ–ลกูกำาพรา้
H3490

וְדַיַּ֣ן
และ–ผูพ้ทัิกษ์
H1781

אַלְמָנ֑וֹת
หญิงมา่ย
H0490

ים לֹהִ֗ אֱ֝
คือ–พระเจา้
H0430

בִּמְע֥וֹן
ใน–ท่ีประทับ
H4583

קָדְשֽׁוֹ׃
อันบรสิทุธิ–์ของ–พระองค์
H6944

บดิาของลกูกำาพรา้พอ่ และผูพ้พิากษาของบรรดาหญิงมา่ย คือพระเจา้ในท่ีประทับอันบรสิทุธิข์องพระองค์

ים 6 ׀אֱלֹהִ֤
พระเจา้
H0430

יב מ֘וֹשִׁ֤
ทรง–จดัให้
H3427

ים  ׀יְחִידִ֨
คนเดียวดาย
H3173

יְתָה בַּ֗
อยู–่ใน–ครอบครวั

יא מוֹצִ֣
ทรง–นำา
H3318

אֲ֭סִירִים
นักโทษ–ทัง้หลาย
H0615

בַּכּוֹשָׁר֑וֹת
ออก–สู–่ความ–เจรญิรุง่เรอืง
H3574

אַ֥ךְ
แต่
H0389

ים ס֝וֹרֲרִ֗
ผูท่ี้–กบฏ
H5637

שָׁכְנ֥וּ
อาศัย–อยู่
H7931

ה׃ צְחִיחָֽ
ใน–แผน่ดิน–แหง้แล้ง
H6707

พระเจา้ทรงตัง้คนเปล่ียวเปล่าใหอ้ยูใ่นครอบครวัต่าง ๆ พระองค์ทรงนำาคนเหล่านัน้ซึ่งถกูล่ามด้วยโซต่รวนทัง้หลายออกมา 
แต่คนมกักบฏอาศัยอยูใ่นแผน่ดินท่ีแหง้แล้ง
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ים7 אֽ‍ֱלֹהִ֗
ขา้แต่–พระเจา้
H0430

בְּ֭צֵאתְךָ
เมื่อ–พระองค์–เสด็จ–ออก
H3318

לִפְנֵי֣
นำา–หน้า
H6440

ךָ עַמֶּ֑
ประชากร–ของ–พระองค์

בְּצַעְדְּךָ֖
เมื่อ–พระองค์–ดำาเนิน
H6805

ישִׁימ֣וֹן בִֽ
ผา่น–ถ่ินทรุกันดาร
H3452

לָה׃ סֶֽ
เสลาห์
H5542

โอ ขา้แต่พระเจา้ เมื่อพระองค์ได้เสด็จนำาหน้าประชากรของพระองค์ เมื่อพระองค์ได้ดำาเนินไปตามถ่ินทรุกันดาร เซลาห์

אֶ֤רֶץ8
แผน่ดินโลก
H0776

שָׁה  ׀רָעָ֨
สัน่สะเทือน
H7493

אַף־
แมแ้ต่
H0637

שָׁמַיִ֣ם
ฟา้สวรรค์
H8064

֮ נָטְפוּ
หยด–น้ำ า–ลง
H5197

מִפְּנֵי֪
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

ים אֱלֹ֫הִ֥
พระเจา้
H0430

זֶה֥
นี้–คือ
H2088

סִינַי֑
ภเูขา–ซนีาย
H5514

מִפְּנֵי֥
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

ים לֹהִ֗ אֱ֝
พระเจา้
H0430

י אֱלֹהֵ֥
พระเจา้–แหง่
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

แผน่ดินโลกได้สัน่สะเทือน บรรดาฟา้สวรรค์ก็เทฝนลงมาต่อพระพกัตรพ์ระเจา้ด้วย 
แมแ้ต่ภเูขาซนีายเองก็ถกูทำาใหห้วัน่ไหวต่อพระพกัตรพ์ระเจา้คือพระเจา้แหง่อิสราเอล

גֶּ֣שֶׁם9
ฝน–แหง่–ความเมตตา
H1653

נְדָ֭בוֹת
อัน–อุดมสมบูรณ์
H5071

תָּנִי֣ף
พระองค์–ทรง–โปรย

ים אֱלֹהִ֑
ขา้แต่–พระเจา้
H0430

נַחֲלָתְךָ֥
มรดก–ของ–พระองค์
H5159

ה וְנִ֝לְאָ֗
เมื่อ–อ่อนเพลีย
H3811

ה אַתָּ֥
พระองค์

הּ׃ כֽוֹנַנְתָּֽ
ทรง–ทำาให–้มัน่คง

โอ ขา้แต่พระเจา้ พระองค์ได้ทรงสง่ฝนอันอุดมลงมา ซึ่งโดยฝนนัน้พระองค์ได้ทรงทำาใหม้รดกของพระองค์มัน่คง เมื่อมรดกนัน้อ่อนระโหย

חַיָּתְך10ָ֥
ฝูง–สตัว–์ของ–พระองค์

יָֽשְׁבוּ־
ตัง้–รกราก
H3427

בָהּ֑
ใน–แผน่ดิน–นัน้

ין כִ֥ תָּ֤
พระองค์–ทรง–จดัเตรยีม

בְּטוֹבָתְךָ֖
ด้วย–ความดี–ของ–พระองค์

לֶעָנִי֣
สำาหรบั–คนยากจน
H6041

ים׃ אֱלֹהִֽ
ขา้แต่–พระเจา้
H0430

ชุมนุมชนของพระองค์ก็มาอาศัยอยูใ่นท่ีนัน้ โอ ขา้แต่พระเจา้ พระองค์ทรงจดัเตรยีมไวจ้ากความดีของพระองค์ ใหแ้ก่คนขดัสน

אֲדֹנָי11֥
องค์–พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

יִתֶּן־
ทรง–ประทาน
H5414

מֶר אֹ֑
พระวจนะ
H0562

מְבַשְּׂר֗וֹת הַֽ֝
บรรดา–ผูห้ญิง–ท่ี–ประกาศ–ขา่วดี
H1319

א צָבָ֥
เป็น–กองทัพ

ב׃ רָֽ
ใหญ่

องค์พระผูเ้ป็นเจา้ได้ประทานพระวจนะ พวกท่ีประกาศพระวจนะนัน้ก็เป็นพวกใหญ่โต

מַלְכֵי12֣
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

צְבָ֭אוֹת
กองทัพ–ทัง้หลาย

יִדֹּד֣וּן
หนีไป
H5074

יִדֹּד֑וּן
หนีไป
H5074

וּנְוַת
และ–ผูห้ญิง–ท่ี–อยู่

יִת בַּ֝֗
ใน–บา้น

ק תְּחַלֵּ֥
แบง่–ปัน

ל׃ שָׁלָֽ
ของ–ท่ี–รบิ–ได้
H7998

บรรดากษัตรยิข์องกองทัพทัง้หลายหนีไปเสยีแล้ว และผูห้ญิงท่ีคอยอยูท่ี่บา้นได้แบง่ขา้วของท่ีรบิมา

ם־13 אִֽ
แม–้วา่

֮ תִּשְׁכְּבוּן
ท่าน–นอน–อยู่
H7901

ין בֵּ֪
ท่ามกลาง
H0996

יִם תָּ֥ שְׁפַ֫
คอก–แกะ

כַּנְפֵי֣
ปีก–ของ
H3671

יוֹ֭נָה
นกพริาบ
H3123

ה נֶחְפָּ֣
เคลือบ–ด้วย
H2645

סֶף בַכֶּ֑
เงิน
H3701

יהָ וְאֶ֝בְרוֹתֶ֗
และ–ขนนก–ของ–มนั
H0084

ק ירַקְרַ֥ בִּֽ
เป็น–ส–ีเขยีว–ทอง
H3422

חָרֽוּץ׃
คำา–ทองคำา
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ถึงแมว้า่พวกท่านนอนอยูท่่ามกลางบรรดาคอกสตัว ์แต่พวกท่านก็จะเหมอืนปีกนกเขาท่ีบุด้วยเงิน และขนของมนัท่ีบุด้วยทองคำาสเีหลือง

רֵ֤ש14ׂ בְּפָ֘
เมื่อ–องค์–ผูส้งูสดุ
H6566

י שַׁדַּ֓
ผู–้ทรง–ฤทธิ์
H7706

ים כִ֤ מְלָ֘
กระจาย–กษัตรยิ์
H4428

הּ בָּ֗
ใน–แผน่ดิน–นัน้

תַּשְׁלֵ֥ג
หมิะ–ตก
H7949

בְּצַלְמֽוֹן׃
ท่ี–ภเูขา–ศัลโมน

เมื่อองค์ผูท้รงมหทิธฤิทธิไ์ด้ทรงกระจดักระจายบรรดากษัตรยิ ์ณ ท่ีนัน่ มนัก็ขาวดจุหมิะในศัลโมน

הַר־15
ภเูขา
H2022

אֱ֭לֹהִים
ของ–พระเจา้
H0430

הַר־
ภเูขา
H2022

ן בָּשָׁ֑
บาชาน
H1316

הַ֥ר
ภเูขา
H2022

ים גַּבְ֝נֻנִּ֗
สงูตระหง่าน
H1386

הַר־
ภเูขา
H2022

ׁן׃ בָּשָֽ
บาชาน
H1316

เนินเขาของพระเจา้เป็นเหมอืนเนินเขาแหง่เมอืงบาชาน เป็นเนินเขาอันสงูเหมอืนเนินเขาแหง่เมอืงบาชาน

׀לָמָּ֤ה 16
ทำาไม
H4100

֮ רַצְּדוּן תְּֽ
พวกท่าน–มอง–ด้วย–ความ–อิจฉา
H7520

ים הָרִ֪
ภเูขา–ทัง้หลาย
H2022

נִּ֥ים גַּבְנֻ֫
อันสงูตระหง่าน
H1386

ר הָהָ֗
ภเูขา–ท่ี
H2022

חָמַד֣
พระเจา้–ทรง–ปรารถนา

ים אֱלֹהִ֣
พระเจา้
H0430

לְשִׁבְתּ֑וֹ
เป็น–ท่ีประทับ–ของ–พระองค์
H3427

אַף־
แท้จรงิ
H0637

יְה֝וָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ן יִשְׁכֹּ֥
จะ–ทรง–ประทับ
H7931

לָנֶֽצַח׃
ตลอดกาล
H5331

ทำาไมพวกเจา้จงึกระโดด พวกเจา้ เนินเขาท่ีสงูทัง้หลายเอ๋ย นี่เป็นเนินเขาซึ่งพระเจา้ทรงปรารถนาท่ีจะประทับอยูข่า้งใน ใชแ่ล้ว 
พระเยโฮวาหจ์ะประทับในท่ีนัน่เป็นนิตย์

כֶב17 רֶ֤
ราชรถ
H7393

ים אֱלֹהִ֗
ของ–พระเจา้
H0430

רִבֹּתַ֣יִם
นับ–หมื่น–หมื่น
H7239

אַלְפֵי֣
นับ–พนั–พนั
H0505

שִׁנְאָן֑
ทตูสวรรค์
H8136

אֲדֹנָי֥
องค์–พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

ם בָ֝֗
ทรง–อยู–่ท่ามกลาง–พวกเขา

סִינַי֥
เหมอืน–ท่ี–ซนีาย
H5514

דֶשׁ׃ בַּקֹּֽ
ใน–สถาน–บรสิทุธิ์
H6944

บรรดารถมา้ศึกของพระเจา้มจีำานวนสองหมื่นคัน คือมทีตูสวรรค์นับเป็นพนั ๆ องค์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงสถิตอยูท่่ามกลางพวกเขา 
เหมอืนในซนีาย คือในสถานท่ีบรสิทุธิ์

ית18ָ לִ֤ עָ֘
พระองค์–เสด็จ–ขึ้น
H5927

׀לַמָּר֨וֹם 
สู–่ท่ีสงู
H4791

יתָ בִ֤ שָׁ֘
ทรง–นำา–พา
H7617

בִי שֶּׁ֗
เชลย–ไป

חְתָּ לָקַ֣
ทรง–รบั
H3947

מַ֭תָּנוֹת
ของถวาย
H4979

בָּאָדָ֑ם
ท่ามกลาง–มนุษย์
H0120

ף וְאַ֥
แมแ้ต่
H0637

ים ס֝וֹרְרִ֗
ผูท่ี้–กบฏ
H5637

ן  ׀לִשְׁכֹּ֤
เพื่อ–จะ–ประทับ
H7931

יָ֬הּ
พระยาห์
H3050

ים׃ אֱלֹהִֽ
พระเจา้
H0430

พระองค์เสด็จขึ้นสูเ่บื้องสงูแล้ว พระองค์ได้ทรงนำาพวกเชลยไปเป็นเชลยอีก พระองค์ได้ทรงรบัของประทานต่าง ๆ เพื่อมนุษย ์ใชแ่ล้ว 
เพื่อคนท่ีมกักบฏด้วย เพื่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้จะประทับอยูท่่ามกลางพวกเขา

ר֣וּך19ְ בָּ֤
สาธุการ–แด่
H1288

֮ אֲדֹנָי
องค์–พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

׀י֤וֹם 
วนั
H3117

י֥וֹם
แล้ว–วนั
H3117

יַֽעֲמָס־
ทรง–แบกรบั–ภาระ
H6006

נוּ לָ֗
แทน–เรา

אֵ֤ל הָ֘
พระเจา้–ผูท้รงเป็น
H0410

נוּ שׁוּעָתֵ֬ יְֽ
ความรอด–ของ–เรา
H3444

לָה׃ סֶֽ
เสลาห์
H5542

สาธุการแด่องค์พระผูเ้ป็นเจา้ ผูป้ระทานของดีทัง้หลายแก่พวกเราอยา่งบรบูิรณ์อยูท่กุวนั คือพระเจา้แหง่ความรอดของพวกเรา เซลาห์

https://biblehub.com/hebrew/6566.htm
https://biblehub.com/hebrew/7706.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7949.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1386.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7520.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1386.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5331.htm
https://biblehub.com/hebrew/7393.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7239.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/8136.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/5514.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/4791.htm
https://biblehub.com/hebrew/7617.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4979.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/5637.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3050.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6006.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/3444.htm
https://biblehub.com/hebrew/5542.htm


׀הָ֤אֵל֣ 20
พระเจา้–ของ–เรา
H0410

֮ לָנוּ
เป็น–พระเจา้

אֵ֤ל
พระเจา้
H0410

ע֥וֹת מוֹשָׁ֫ לְֽ
ผู–้ทรง–ชว่ย–ให–้รอด
H4190

וְלֵיהוִ֥ה
และ–จาก–พระยาหเ์วห์
H3069

אֲדֹנָי֑
องค์–พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

וֶת מָּ֗ לַ֝
ทรง–ม–ีทางออก–จาก–ความ–ตาย
H4194

תּוֹצָאֽוֹת׃
ทางออก–ทัง้หลาย
H8444

ผูท้รงเป็นพระเจา้ของพวกเราเป็นพระเจา้แหง่ความรอด และการชว่ยใหพ้น้จากความตายนัน้ก็อยูท่ี่พระเจา้คือองค์พระผูเ้ป็นเจา้

אַךְ־21
แท้จรงิ
H0389

ים אֱלֹהִ֗
พระเจา้
H0430

֮ יִמְחַץ
จะ–ทรง–ทบุ
H4272

אשׁ ֹ֤ ר
หวั

יו יְבָ֥ אֹ֫
ศัตรู–ของ–พระองค์
H0341

ד קָדְקֹ֥
กระหมอ่ม
H6936

שֵׂעָר֑
ท่ีม–ีผม
H8181

ךְ תְהַלֵּ֗ מִ֝
ของ–ผูท่ี้–ดำาเนิน–อยู่
H1980

יו׃ בַּאֲשָׁמָֽ
ใน–ความผดิ–บาป
H0817

แต่พระเจา้จะทรงทำาศีรษะของบรรดาศัตรูของพระองค์ใหเ้ป็นแผล และกระหมอ่มผมดกของคนท่ีดำาเนินต่อไปในบรรดาการละเมดิของตน

אָמַר22֣
องค์–พระผูเ้ป็นเจา้–ตรสั
H0559

אֲ֭דֹנָי
องค์–พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

ן מִבָּשָׁ֣
จาก–บาชาน
H1316

יב אָשִׁ֑
เรา–จะ–นำา–กลับ
H7725

יב שִׁ֗ אָ֝
เรา–จะ–นำา–กลับ
H7725

מְּצֻל֥וֹת מִֽ
จาก–สว่นลึก–ของ
H4688

יָֽם׃
ทะเล
H3220

องค์พระผูเ้ป็นเจา้ตรสัแล้ววา่ �เราจะนำาใหก้ลับมาอีกจากบาชาน เราจะนำาประชากรของเราใหก้ลับมาอีกจากท่ีลึกของทะเล

׀לְמַ֤עַן 23
เพื่อ–วา่
H4616

ץ מְחַ֥ תִּֽ
เท้า–ของ–ท่าน–จะ–ย่ำา
H4272

רַגְלְךָ֗
เท้า–ของ–ท่าน
H7272

ם דָ֥ בְּ֫
ใน–เลือด
H1818

לְשׁ֥וֹן
ล้ิน–ของ
H3956

כְּלָבֶי֑ךָ
สนุัข–ของ–ท่าน
H3611

ים מֵאֹיְבִ֥
จาก–ศัตรู
H0341

הוּ׃ מִנֵּֽ
สว่นแบง่–ของ–พวกเขา

เพื่อเท้าของเจา้จะได้จุม่ลงในเลือดของบรรดาศัตรูของเจา้ และเพื่อล้ินของพวกสนุัขของเจา้จะได้ทำาเหมอืนกัน�

רָא֣ו24ּ
พวกเขา–เหน็
H7200

הֲלִיכוֹתֶ֣יךָ
ขบวน–แห–่ของ–พระองค์
H1979

ים אֱלֹהִ֑
ขา้แต่–พระเจา้
H0430

יכ֤וֹת הֲלִ֘
ขบวน–แห่
H1979

י אֵלִ֖
ของ–พระเจา้–ของ–ขา้พเจา้
H0410

י מַלְכִּ֣
กษัตรยิ–์ของ–ขา้พเจา้
H4428

דֶשׁ׃ בַקֹּֽ
เขา้–สู–่สถาน–บรสิทุธิ์
H6944

พวกเขาได้เหน็การเสด็จของพระองค์ โอ ขา้แต่พระเจา้ คือการเสด็จของพระเจา้ของขา้พระองค์ พระมหากษัตรยิข์องขา้พระองค์ 
ในสถานบรสิทุธิ์

קִדְּמ֣ו25ּ
นักรอ้ง–นำา–หน้า
H6923

שָׁרִ֭ים
นักรอ้ง
H7891

אַחַר֣
ตาม–หลัง

נֹגְנִי֑ם
นักดนตรี
H5059

בְּת֥וֹךְ
ท่ามกลาง
H8432

לָמ֗וֹת עֲ֝
หญิง–สาว
H5959

תּוֹפֵפֽוֹת׃
ตี–รำามะนา
H8608

บรรดานักรอ้งได้นำาหน้าไป บรรดานักดนตรก็ีตามหลังไป ท่ามกลางพวกเขานัน้มพีวกหญิงสาวเล่นรำามะนา

֭מַקְהֵלוֹת26 בְּֽ
ใน–ท่ีประชุม
H4721

בָּרְכ֣וּ
จง–ถวาย–พระพร
H1288

ים אֱלֹהִ֑
แด่–พระเจา้
H0430

יְה֝וָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

מִמְּק֥וֹר
จาก–น้ำ าพุ–แหง่
H4726

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

พวกท่านจงสรรเสรญิพระเจา้ในบรรดาท่ีชุมนุม คือองค์พระผูเ้ป็นเจา้ จากน้ำ าพุแหง่อิสราเอล

https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/4190.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/8444.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4272.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/6936.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/4688.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/4272.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/3611.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/1979.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1979.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/6923.htm
https://biblehub.com/hebrew/7891.htm
https://biblehub.com/hebrew/5059.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/5959.htm
https://biblehub.com/hebrew/8608.htm
https://biblehub.com/hebrew/4721.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4726.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm


ם27 שָׁ֤
ท่ีนัน่–มี
H8033

ן  ׀בִּנְיָמִ֨
เผา่–เบนยามนิ
H1144

יר צָעִ֡
เล็กท่ีสดุ
H6810

ם רֹדֵ֗
ผูน้ำา–ของ–พวกเขา

שָׂרֵ֣י
เจา้นาย–ของ
H8269

יְה֭וּדָה
ยูดาห์
H3063

רִגְמָתָ֑ם
ฝูงชน–ของ–พวกเขา
H7277

י שָׂרֵ֥
เจา้นาย–ของ
H8269

זְבֻ֝ל֗וּן
เศบูลนุ
H2074

י שָׂרֵ֥
เจา้นาย–ของ
H8269

י׃ נַפְתָּלִֽ
นัฟทาลี
H5321

ท่ีนัน้มเีบนยามนิผูน้้อยพรอ้มกับเจา้นายของพวกเขา บรรดาประมุขของยูดาหแ์ละสภาของพวกเขา บรรดาประมุขของเศบูลนุ 
และบรรดาประมุขของนัฟทาลี

צִוָּ֥ה28
พระเจา้–ของ–ท่าน–ทรง–บญัชา
H6680

יךָ אֱלֹהֶ֗
พระเจา้–ของ–ท่าน
H0430

זֶּ֥ךָ עֻ֫
กำาลัง–ของ–ท่าน
H5797

עוּזָּ֥ה
ขอ–ทรง–สำาแดง–พระกำาลัง
H5810

ים אֱלֹהִ֑
ขา้แต่–พระเจา้
H0430

וּ ז֝֗
ซึ่ง
H2098

פָּעַ֥לְתָּ
พระองค์–ทรง–กระทำา
H6466

נוּ׃ לָּֽ
เพื่อ–เรา

พระเจา้ของเจา้ทรงบญัชาพละกำาลังของเจา้แล้ว โอ ขา้แต่พระเจา้ ขอทรงเสรมิกำาลังสิง่ซึ่งพระองค์ได้ทรงกระทำาเพื่อพวกขา้พระองค์เถิด

הֵיכָלֶך29ָ מֵֽ֭
จาก–พระวหิาร–ของ–พระองค์
H1964

עַל־
เหนือ

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
กรุงเยรูซาเล็ม
H3389

לְךָ֤
แด่–พระองค์

ילוּ יוֹבִ֖
กษัตรยิ–์จะ–นำา
H2986

מְלָכִ֣ים
กษัตรยิ–์ทัง้หลาย
H4428

ׁי׃ שָֽ
เครื่องบรรณาการ
H7862

เพราะเหตพุระวหิารของพระองค์ท่ีกรุงเยรูซาเล็ม บรรดากษัตรยิจ์ะนำาของกำานัลทัง้หลายมาถวายพระองค์

ר30 גְּעַ֨
ขอ–ทรง–ขู่
H1605

חַיַּ֪ת
สตัวร์า้ย

קָנֶ֡ה
แหง่–กอ–อ้อ
H7070

עֲדַ֤ת
ฝูง
H5712

ים  ׀אַבִּירִ֨
ววั–กระทิง
H0047

י בְּעֶגְלֵ֬
ท่ามกลาง–ลกูววั
H5695

ים עַמִּ֗
ของ–ชนชาติ–ทัง้หลาย

ס מִתְרַפֵּ֥
ผู–้คกุเขา่–ยอม
H7511

בְּרַצֵּי־
ด้วย–แท่ง
H7518

כָסֶ֑ף
เงิน
H3701

בִּזַּ֥ר
ขอ–ทรง–กระจาย
H0967

ים מִּ֗ עַ֝
ชนชาติ

קְרָב֥וֹת
ท่ี–ชื่น–ชอบ–สงคราม
H7128

צוּ׃ יֶחְפָּֽ
พวกเขา–ปรารถนา

ขอทรงขนาบหมูค่นท่ีถือหอก ฝูงววัตัวผูจ้ำานวนมาก พรอ้มกับบรรดาลกูววัแหง่ชนชาติทัง้หลาย 
จนกวา่ทกุคนยอมจำานนด้วยถวายเงินหลายแผน่ ขอพระองค์ทรงกระจดักระจายชนชาติทัง้หลายท่ีชื่นชมยนิดีในสงคราม

יֶאֱתָ֣יו31ּ
ทตู–ทัง้หลาย–จะ–มา
H0857

חַ֭שְׁמַנִּים
ขุนนาง
H2831

מִנִּ֣י
จาก

מִצְרָ֑יִם
อียปิต์
H4714

כּ֥וּשׁ
คชู

יץ תָּרִ֥
จะ–ยื่น
H7323

יו יָדָ֝֗
มอื–ของ–เขา
H3027

ים׃ לֵאלֹהִֽ
ต่อ–พระเจา้
H0430

พวกประมุขจะออกมาจากอียปิต์ ในไมช่า้เอธโิอเปียจะยื่นมอืของเขาออกต่อพระเจา้

מַמְלְכ֣וֹת32
อาณาจกัร–ทัง้หลาย
H4467

הָ֭אָרֶץ
แหง่–แผน่ดินโลก
H0776

ירוּ שִׁ֣
จง–รอ้งเพลง
H7891

ים לֵאלֹהִ֑
แด่–พระเจา้
H0430

זַמְּר֖וּ
จง–รอ้งเพลง–สรรเสรญิ
H2167

אֲדֹנָי֣
องค์–พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

לָה׃ סֶֽ
เสลาห์
H5542

จงรอ้งเพลงถวายแด่พระเจา้ พวกเจา้ บรรดาอาณาจกัรแหง่แผน่ดินโลกเอ๋ย โอ จงรอ้งเพลงสรรเสรญิถวายแด่องค์พระผูเ้ป็นเจา้ เซลาห์
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לָרֹ֭כֵב33
ผู–้ทรง–ขี่
H7392

בִּשְׁמֵי֣
บน–ฟา้สวรรค์
H8064

שְׁמֵי־
ฟา้สวรรค์–แหง่
H8064

דֶם קֶ֑
โบราณกาล

ן הֵ֥
ดเูถิด
H2005

ן יִתֵּ֥
พระองค์–ทรง–เปล่ง
H5414

קוֹלוֹ בְּ֝
ด้วย–พระสรุเสยีง–ของ–พระองค์

ק֣וֹל
เสยีง

ז׃ עֹֽ
อัน–ทรงฤทธิ์
H5797

ต่อผูเ้สด็จไปบนฟา้สวรรค์แหง่ฟา้สวรรค์ทัง้ปวง ซึ่งอยูตั่ง้แต่โบราณกาล ดเูถิด พระองค์ทรงเปล่งพระสรุเสยีงของพระองค์ 
และเป็นพระสรุเสยีงอันทรงมหทิธฤิทธิ์

תְּנ֥ו34ּ
จง–ถวาย
H5414

ז עֹ֗
กำาลัง
H5797

ים אלֹ֫הִ֥ לֵֽ
แด่–พระเจา้
H0430

ל־ עַֽ
เหนือ

יִשְׂרָאֵ֥ל
อิสราเอล
H3478

גַּאֲוָת֑וֹ
ความ–สง่าราศี–ของ–พระองค์
H1346

וְעֻ֝זּ֗וֹ
และ–พระกำาลัง–ของ–พระองค์
H5797

ים׃ בַּשְּׁחָקִֽ
อยู–่ใน–ท้องฟา้
H7834

พวกท่านจงถวายพละกำาลังแด่พระเจา้ ความรุง่โรจน์ของพระองค์อยูเ่หนืออิสราเอล และพละกำาลังของพระองค์อยูใ่นบรรดาเมฆ

א35 נ֤וֹרָ֥
น่า–เกรงขาม
H3372

ים אֱלֹהִ֗
พระเจา้
H0430

יךָ שֶׁ֥ מִּקְדָּ֫ מִֽ
จาก–สถาน–บรสิทุธิ–์ของ–พระองค์
H4720

אֵ֤ל
พระเจา้–แหง่
H0410

ל יִשְׂרָאֵ֗
อิสราเอล
H3478

ה֤וּא
พระองค์
H1931

ן  ׀נֹתֵ֨
ทรง–ประทาน
H5414

ז עֹ֖
กำาลัง
H5797

וְתַעֲצֻמ֥וֹת
และ–อำานาจ
H8592

ם לָעָ֗
แก่–ประชากร

בָּר֥וּךְ
สาธุการ–แด่
H1288

ים׃ אֱלֹהִֽ
พระเจา้
H0430

โอ ขา้แต่พระเจา้ พระองค์ทรงน่าครัน่ครา้มออกมาจากสถานท่ีบรสิทุธิทั์ง้หลายของพระองค์ พระเจา้แหง่อิสราเอล 
คือผูท่ี้ประทานพละกำาลังและฤทธิอ์ำานาจแก่ประชากรของพระองค์ สาธุการแด่พระเจา้
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